
X. évfolyam, II2. szám. Kedd, augusztus 14. 

ELŐFIZETÉSI ÁRAKN 

Helyben házhoz hordva: 

8 frt - kr. 
- Fél évre - 

Negyed évre. 2, 

Tüdélme postán küldve: 

z srő .írt kr. 
4 n0 

Negyed év vre 

Egyes szám ára 4 kr, 
s kapható a kiadóhivatalban és 
Gross G. lottógyüjtödéjében. POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP. 
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Nyilttéri özlemény sora 15 kr, 

Hirdetések és nyilttéri czikkek 
dija előre fizetendő. 

HIRDETÉSEK fölvétetnek: Brassóban a ki 
aasenstein és Vogler, Schalek Henrik, — m 

a., - Budapesten : melkstel Bernát, Goldberger A. V , Mezei A., Schwarz Gy., — Bécsben: Danneberg J. 
Mosse eze ankturtban Daube G. s Társa, — Hambur gban: Károly és Liebmann urak hirdetési irodájában 

Főszerkesztő: keznal ko Felelős szerkesztő : 
R. Br ó-pia szám alatt, R. 

DH MEISZ I GNACZ hová a lap zeltent Tészét illető köz Alemények intézendők. P F ISCHER A KOS 
ügyvéd. Kéziratok vissza nem adatnak. ügyvéd. 

Egy romániai államferi a román kérdésről. 

egnlnkuk Liga kiindu- 

lási pontja, alapja tehát feltétlenül jó hi- 

szemü; törekvése, mely nem áll egyébből, 

mint abból, hogy a testvéreken segitsen, 

csak jogos, eljárása és eszközei pedig ki- 

fogástalanok, mert hiszen a romániai törvé- 

nyek által megengedett módon és eszközök- 

kel nem politikai, hanem társadalmi uton 

nyujtja anyagi és erkölcsi segélyezését. 

Hogy mindezek daczára én magam és 

A Romániában 

nagyon sokan mások is szivesebben láttuk 

volna, hogy a magyarországi románok saját 

erejükkel igyekezzenek bajaik orvoslását 

eszközölni és hogy jobban szerettük volna, 

ha a Liga nem elegyedik bele a szomszéd- 

országbeli testvérek dolgaiba, az kétség- 

telen, már csak azért is, mert akkor sok 

oly inezidens elkerültetett volna, a melyek- 

nek kellemetlenségeit nekünk itt benn kel- 

lett éreznünk. 

Ezen incezidensek, mint a minő volt an- 

nak idején a magyar egylet zászlójának ösz- 

szetépése, az osztrák-magyar képviselőség 

épülete előtti tüntetések stb, a Liga létezé- 

sét és működését a kormányra nézve it 

nagyon kényelmetlenné is teszik, ámde ma 

már a Liga oly népszerü Romániában, hogy 

aligha akadhatna kormány, a mely meg- 

bukásának komoly veszélye nélkül meg- 

kisérelhetné a Liga feloszlatását, vagy tevé- 

kenységének beszüntetését. 

Éppen azért, ha megengedem is, hogy 

a Liga nekünk és önöknek is kényelmetlen, 

tulzásnak tartom a Ligát félelmetesnek vagy 

veszedelmesnek tartani, mert eltekintve at- 

tól, hogy eszközei, a pénzsegélyezésen tul 

nem terjedhetnek, pénzforrásai pedig nem 

kiapadhatlanok, hogy tevékenysége a kon- 

venczionális és megengedett határokon soha 

sem fog tullépni, arról már Romániában is 

kellőleg gondoskodva van és lesz. 

A mi már most a magyarországi romá- 

nokat illeti, ezekre vonatkozólag engedje 

meg nekem mindenekelőtt megirni, hogy 

milyeneknek tartom én az önök románjai- 

nak tényleges viszonyait. 

Az 1848-iki nagy átalakulás előtt a ro- 

mánok Magyarországon teljesen egyenlők 

voltak a többi magyar jobbágyokkal, — a ro- 

mánok zöméről irok, mert a szabadságukat 

élvezett ugynevezett nemes románok keve- 

sen voltak - ugyanazon törvények alatt 

éltek, mint a más nemzetiségü jobbágyok 

és nyelvüket szabadon használták és hasz- 

nálhatták, mert mindazok, a kik velük 

érintkeztek, a román nyelvet birták, elsajá- 

titották, 1848-ig magában az országban is 

inkább a latin, mint a magyar nyelv lévén 

az uralkodó nyelv. 

1848-ban a románok a többi jobbágyok- 

kal együtt felszabadíttatván, a románok jobb- 

jai az erdélyi részekben azt várták, hogy 

most már ők is besoroztatnak a magyal, 

székely és szász nemzetiségek sorába és igy 

egyenjogusittatnak a többi nemzetiségekkel. 

Ez nem következett be, mert kimondat- 

ván az unió, egyáltalán megszünt a nemze- 

tiségek közrehatása a törvényhozásban. 

Az abszolut-korszak alatt a románok, a 

szabadságharcz alatt kifejtett tevékenységük 

elismeréseül több jogban részesittetvén és 

mint nemzetiségi faktor is elismertetvén, 

várták és remélték, hogy nemzetiségüknek 

szerep fog juttatni a törvényhozásban, tör- 

vénykezésben és közigazgatásban. 

Az 1867-iki kiegyezés következtében 

készült nemzetiségi törvény biztositni látszott 

a románok és a szászok részére azt, hogy 

nyelvük a törvénykezés és a közigazgatás 

minden ágában szabadon fog érvényesülhetni 

és hogy iskoláikban nyelvükön fognak 

tanithatni és az a felfogás nyert talajt ezen 

nemzetiségek között, hogy ha fiaik iskoláik- 

ban anyanyelvükön fognak tanulni, anya- 

nyelvük birásával a törvénykezés és köz- 

igazgatás terén leendő alkalmaztatásuk biz- 

tos lesz. 

Ezen nemcsak a románok, de a szászok 

által is táplált téves felfogás, mely még tá- 

mogatást nyert volt azon tudat által is, hogy 

a románok és szászok, ha csak anyanyel- 

vüket és illetve a német nyelvet is birták 

a német regime alatt, ha kellő készültséggel 

nem is birtak, hivatalokban alkalmaztattak, 

— okozta azt, hogy a románok és szászok a 

magyar nyelv megtanulását teljesen elha- 

nyagolták, a helyett, hogy mint ez a nem- 

zetiségi törvény helyes értelme és inten- 

cziója volt, a magyar, a román és a német 

nyelvet is elsajátitották volna. 

És mert a románok és nagyrészt a szá- 

szok is a magyar nyelvet nem birták, ennek 

tulajdonitom én, hogy a románok nem kellő 

számban lettek hivatalnokoknak kinevezve. 

A dolog ezen természetéből folyó mel- 

lőztetés, továbbá az, hogy gyakran megtör- 

Kuriózum. 

A mig hazánkban a nemzetiségek annyira 
idegenkednek a magyar nyelvtől, a brünni gyá- 
rosok és kereskedők ugyancsak használják nyel- 
vünket. Hogy hogyan? közöljük az alábbi nagyon 
érdekes különben a „Borsszem Jankó" -ba való 

— körlevelet szóról szóra : 

Miután némely vevőim, a melyek a keres- 
kedelmi dolgokban az én conc eurrenzentöl egészen 
idegenek, füleimhez juttották, mintha én ezen nyá- 
ron némely dolgokban megszünt volna az én vi- 
lághirü czimem, az árméltos pósztoraktár Osztrák- 

Magyarországnak lenni, jogosan, b torkodom ma- 
gamnak hátramaradva a becsesvevőimnek a hoz- 

zákellő felvilágositást adni. 
ÉLn ezen az éven a nyari mintakönyveimet 

5 héttel elöőbb küldtem szétmint a minden 
oncurrenzek. Ez által volt lehet az én minta- 

yveimbe be nézni, az árakat ez után igazgi- 

és a mi a legföbb, a feltüntettett mintákat 
egészen ugy vagypedig igen hasonlóan de a 

en öket olcsó rongyáruban megvenni 

helyzetbe jöhessen az én mintáimat igen nagy 
haszonnal felhasználni és olcsóbban eladni, mint 
én az igen finom eredetiárúmat. (Ezen kivül fel- 
jegyezve vagyok mint az egythen posztóraktáros, 
a mely a felismert igen finom u. t. a tegjobb árút 
vezetek, a mi elömutatva lesz.) Miután a concur- 
renzek az igen kicsi boldjuk által minden mintá- 
hól csak egyfél vagy legföllebb egy egész dara- 
bot elhasználnak, „ellenben én 20-30 darabik 
elhasználok minden mintából' a mi által sokkal 
olcsobb árat is megnyerek, de azért még is a 3-5 
hét elegendő ido wolt a már fönt megemlitett ha- 
misságokra. A hamisságok által nem is nehez a 
meggyözödlen vevöknél, hozzá csábitások által az 
utána csinált mintákra a hitet megszerezni, hogy 
a concurrenz olcsóbb mind én, még is oly dol- 
goknál a melyekmeg mintázva nincsenek, és utá- 
nyozni nem lehetet, előbb és most 30—500 ol- 
csóbb vagyók mint az egész concurrenz. 

A minden évi jutányos árakbol az én árúm- 
nák meggyözhedi magád az előbi évekből, mik- 
kor szokásomban volt a mintakönyveimet a con- 
currenzel együt elküldeni, akor fogja látni, hogy 
igen sok áruban egész 150 frt olcsóbb voltam 
mint a concurrenzem. Hogyha ma a fáradságot 
venne (a mit nekem nagy örömet tenni) valami 

két év elötti, mintakönyvemet bármely concurrent 

mintakönyvével össze hassonlitani, akkor fogja 

ma hagyni csináltatni, hogy csak oly látni a tiszta igazságomat. 

Hogy ezen érdemetlen tet által a concurrenz- 
nek, a vevö urakat az én költségemre rosz és 
rongyos áruval ne kötekethessen és hibára vezes- 
sen, ennek egy véget fogok tenni, én az évi téli 
saisónra a mintakönyveimet ugyanazon idöben el- 
fogom küldeni mint concurrentek és fogja most 
az összehasonlitással könnyvem a concurrenzel, 
ujjonnal látni, hogy én ezen jó tet által sok árú- 
nál sokkal olcsóbban vagyok mint akármelyik 
concurrent. 

A miben én meg kérem a maimnak figyel- 
maradok ez tisztalotáel 

Stikarofsky 
gyapju-szövet-gyári altel rhn 

Telkérem ezen téli saisónra szóló engedmé ény le- 
veleket jól megnézni és szórul szóra átolvasni. 

meztetést adni, 

Apróosazok- 

Maliczia. 
Bigéné asszony: Hát hallotta már szomszéd 

asszony, hogy a másodemeleti fiatal asszonyka 
ültő kis fiut szt 

Bodnárné ke0a No de ilyet ! Még csak 
két hónap óta van férjnél s már itt a gyerek! 
kerk kellene a rét nevelni, talán a fut- 
tatásnál is gyorsabban érne be, mint a többiek. 

Naiv. 

Férj: Nem utaznám el, ha nem biznám meg 
benned. ásd, az uj szobaur mem tetszik nekem. 

: Pedig egészen csinos fiatal ember. 



c azok, kik a polgári iskola, gimnázium 

vagy reáliskola négy alsó oszt tályából jó sikerü bi- 

zonyitványt nyertek ; 
) iparos segédek és mindazok, 

kik az a) b) 

vagy c) pontban kivánt készültségüket fölvételi 

vizsgálat utján bizonyitják. 

Szükséges, hogy a belépni kivánó növendék 

a faip rban már előre gy akorlatot szerzett legyen. 

A fölvételi föltételeknek különben megfelelő 

s már a gyakorlatban működött tanulók a nem 

gyakorlottak fölött előnyben részesülnek a kedvez- 

mélv elnyerésében is. 
Az 1887. évi XXII. t. cz ő. § sa értelmében 

pedig a védhimlő ujraoltást igazoló bizonyitvány 

bemutatása mellett vétetnek fel a tanulók. 
A tanitás dijmentes; felvételi dij ezimen 

azonban 2 frtot, valamint az okozott kár meg- 
téritésére a beiratáskor mindenik tanuló 3 forint 
biztosítékot fizet. Ezen biztositéknak megmar dt 

részlete a tanév végén visszaadatik. 

Az intézet által nyujtandó kedvezmények s 

azok ie föltételei a következők : 
Áz Erdélyi Magyar Közmüvelődési Egye- 

sület ve frtos ösztöndija 1 tanuló részére. 
2. A Nagy István -fele alap 100 Írtos ösz- 

tánka egy, esetleg két tanuló részére. 
Bukaresti Dimbovits József emléke" 

czimü i alap b2 frtos ösztöndija 1 tanuló részére. 
4. Évi 50 frtos állami ösztöndij — tiz tanuló 

részérte. 
5. Ingyenes 

tanuló részére. 

Jakás fütéssel és világitással tiz 

Ezen ked ények elnyeréseért való folya- 
a 1 erel lők fel: 

a) Tekol al bizonyítvány legalább is álta- 
lános jó osztályzattal — az alsó foku ipariskola 
és felső népiskola 8 évi tanfoly amáról, a polgári 
és reáliskolai, avagy gimnáziumi négy osz tályról. 

(Vége következik.) 

Nyilvános köszö 

Mindazon igen tisztelt rokonok, jó barátok 
és ismerősök, kik felejthetetlen nőm, a gondos 

anya, a jó leány és szerető testv ét Ejnnes ános 

né szül. Primus Mária 

őszinte részvétükkel osztoztak tbas 
ez 

által is enyhitve a nagy veszteség fölötti fájdal 

munkat, fogadják ez uton is mélyen érzott hálás 

köszönetünket. 
A gyászoló férj : 

Pinnes János. 

KÜLÖNNFELEK. 
LULapunk legközelebbi száma a holnapi ün- 

nep miatt csütörtökön jelenik meg. 

Kinevezés. Winternitz Károly kézdi-vásár- 
helyi törvényszéki dijnok a brassói kir. járásbiró- 

sághoz irnokká neveztetett ki. 
A kitüntetett Jókai. A király mint a 

hivatalos lap közli - megengedte, hogy Jókai 
Mór dr., koszorus irónk, a szerb király által neki 
adomány ozott Szent-Szávarend nagy keresztjét 
elfogadhassa és viselhesse. 

Milán király Bécsben. Milán király tegnap- 
előtt este Gécsbe érkezett és délután hosszabb 
látogatáson volt Kálnoky gróf külügy miniszternél 

tott. Bemutató előadása holnap szerdán 
községi vendéglő nagy termében), mely alkalom 
mal a ,„Tuszt urak a zárdában" cziműü vig ope 
rette kerül szinre; csütörtökön ,A dolovai nábob 
ieánya , szombaton pedig , A parasztbecsület" ada- 

tik e 
Magyarfaló pap. Levelezőnk jelenti: Cse- 

renycsény gömörmegyei község lakósait mélyen 
felháborítja Krno András evangelikus lelkész ma- 
gyarellenes viselkedése. Ez a pánszláv apostol 
nyiltan érezteti a magyar szó ellen érezett gyülö 
letét. Krno, habár evangelikus hivel ebbszen szó- 
litották fel magyar prédil , foly- 
ton tót beszédeket tart hiveinek, a kik mipdnyá 
jan tudnak magyarul. A magyar köszöntésre is 
mindig tótul felel. A minap egy fiut azért utasi- 
tott vissza az áldozási aktustól, mert magyarul 
akarta elmondani az imát. A magyar hivek ugy 
segitenek magukon hogy a szomszéd községekbe 
mennek magyar prédikácziót hallgatni. 

rTánczmulatság. A Kézdi-Vásárhelytt szün- 
időző tanuló ifjuság, ,Szegény tannlókat segélyző 
ela -ja javára Kézdi-Vásár helytt 1894. augusztus 
hó 19-én az Unió-kerti szinkörben Erdélyi Károly 
polg. iskolai igazgató ur tiszteletbeli elnöksége 
alatt zártkörü nyári tánczmulatságot rendez. 

Zsidó tanulók a református ginmázium- 
ban. A hódmező-vásárhelyi református főgimná 

tanulók iskolapénze na 
Baksa Lajos 

kö- 

ziumban eddig a zsidó 
gyobb volt. mint a keresztényeké. 
dr. egyházi főgondnoknak szemet szurt ez a 
rülmény, a melyet nem tudott megegyeztetni a 

hódm ly formá egyház liberáliz- 
musával. A fögondnek ez okból megbizta a fő 

hogy készitsen javaslatot 
té tanulók iskolapénzének 

egyenlős bn A zsidóság körében nagy 

örömet okozott a főgondnok emez intézkedése. 
Igy női Succi. A nagy koplalónak szo- 

moru követője akadt Moser Anna bécsi varrónő 
személyében. A már negyven éves szegény varró 
leány nem jutott kereselhez és kétségbeesésében 
föltette, ho addig koplal, mig belehal. Hat nap 
eltünt laká és ezen idő alatt Bécsben és 
környéken cs a nélkül, hogy csak vala- 
mit evett vagy ivott volna, mig eszméletlen álla 
potban a rendőrség kezei közé került A bécsi 
közkórház megfigyelő osztályába vitték 

– Egy diplomafa halála. Pozsonyból kapjuk 
Mayer Ernő, legutóbb császári 
s meghatalmazott miniszter Bu- 

karestben, elé az észak-amerikai köztársaság 
osztrák- te magya vete, tegnapelőtt ott meghalt. 

A lembergi iparos-gyülés. Az iparos- és 

kézmüves-gyülés vasárnapi megnyitásánál a polgár- 

mester hangsulyozta, hogy a gyülés azon a föl- 
dön tartatik, hol mindenkor minden nemzetiség 
és felekezet egyenjoguságot élvezett és élvezni 
fog. Ugyanezt hangsulyozta a kiállitás igazgatója 
is, mikor az iparos-gyülés ai meglátogatták a 
kiállitást. Az itteni ,Cwiazda" kézmüves-kör teg- 
nap ünnepélyesen megülte fennállásának 25 éves 
jubileumát. 

A szocziálisták kizárása a választásokból. 
A szász kormány, — mint Berlinből irják – hogy 
lehetetlenné ye a szocziálistúknak a községi 
választók lajstromába való l ését, meghagyta 
a községi hatóságoknak, hogy utasitsák vissza az 

gi mnázim tanári k 
a zsidó s a 

vargott, 

a hr hogy 

é
.
 

ilyen bejegyzéseket egy régi rendelet alapján, 
mely nem ismeri el a polgári jogát azoknak, a 

biztosité kot nem nyujtanak arra nézve, hogy 

Milán király, a ki párisi háztartását teljesen föl- 
oszlatta, ezentul állandóan Szerbiában lakik. 

— Daltársulat. Ma egy elite-daltársulat kezdi 
meg előadásait a old fa' szálloda kertjében, 
kedvezőtlen idő esetén a pavillonban. 

— MHangyverseny. Holnap a Központi szállo- 
dában a városi zenekar következő műsorral hang- 
versenyt ad: 1. Werner-induló Ziehrertől 2. Frei- 

schütz"-ből nyitány Webertől. 3 Himmelsaugen 
keringő Waldteufeltől. 4. I. Magyar Rhapsodia 

Liszttől. 5. Hangversenypolka vadászkürt-solo 

Völkltől. (Völkl ur.) 6. ,A regg királynője" Iva- 
novicitől. 7 „Orosz üdvözlet" Terschaktól (flóta 
Ploss ur). 8. Bécsi élet" egyveleg, Komzáktól. 9 
„Entre nous" polka mazur Schrammeltől. 10. ,Ca- 
simir" Brandltól. — Kezdete 8 órakor. 

Magyar szinészet Hétfaluban. Monory 

Sándor 30 tagból álló operette-társulatával Cser- 
nátfaluban időzik, hol 10 előadásra bérletet nyi- 

kik 
érdekeik tartósan a községhez kötik őket és hogy 
képesek a község érdekeit előmozditani. 

Hifogott szerkesztők. Bécsben a Zukunft" 

czimű anarchista lap szerkesztőségében tegnap- 
előtt a rendőrség hazmokrzást artotb s Huberth 
s Barth A letartózta- 

tás oka a Zukunt -ban aet izgató czikk 

volt. 
— Turpin találmánya. A „Figaro" szerint a 

szakadás Turpin és a találmányok megvizsgálá- 

sára kiküldött bizottság között még nem teljes. 
Ugyanis Turpim értesitette a bizottság elnökét, 
hogy a neki tett javaslatokat illetőleg még nem 
határozott, és mihelyt határozni fog, ezt az elnök- 
nek tudomására fogja hozni. 

- Párbaj napernyőkkel. Levelezőnk irja N.- 
Szombatból: két itteni urhölgy szerelmi affér miatt 
párbajozott. Véletlenül napernyők voltak a fegy- 

verek és kihivás sem volt, mert nem lehetett előre 

lesz (a tudni, hogy ily tragikus kusfordudat fog beállani A pár- 
baj helye az uszoda előtti tér lett, a hol éppen urak 
órája volt s mivel a két hölgy lovagjai a vizben 
lubiczkoltak, segéd sem volt jelen. Végtére nem 
szokás uszónadrágban párbajsegédnek beállani. 
Igy tehát ezek nélkül folyt a borzasztó harcz s a 
téren két rongyos napernyő, nagyszámu hajfürt, 
és hajtü maradt, a miből arra lehet következtetni, 
hogy a két hölgy hajba is kapott. Az cset most 
izgatottságban az tartja uszoda közönségét. 

— UHgy zeneszerző kalandja. Puccini Giacomo, 
a „Manon Lescaut" czimű opera szerzője, érdekes 
kalandon ment keresztül. Maltában kémnek néz- 
ték és let rtóztatták. Puccini ugyanis fényképfel- 
vételeket készitett az ottani erőditési művekről. 
Szerencsére az erőd parancsnoka Nápolyból is- 
merte a jeles zeneszerzőt: az ő rendeletére tehát 
azonnal szabadon bocsátották Puccinit, a ki az- 

után részt vett a p rancsnok által tiszteletére ren- 

dezett estélyen is. 

jdegentors saloln Brnssákom 
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zöldfa"-szálloda 
onstantin Jorjiu sz Buka est. Jorge 

Carjan kereskedő, i Albe keresk. 
Bukarest. Thakla Jahn müűvész olf K. 
Lipne igazgató, Budapest. Anton er műü- 
vész, Budapest Lorenz Obermayer cziteramester, 
Münechen. Walbnrga Horn müvész, Bécs. 

Bukarest szálloda 
Emil kereskedő, Budanest, Wilhelm 

eskedő, Bécs. Carl Lupcseu magánzó, 
Emi si kereskedő, Bukar 

Beeka 

Buk 

Dumitru Soritescu kereskedő, Bukarest. Carl R 
ker keleszdő Drezda. Ötto Seelinger éptsten 
Dé 

vas uti end 
I. vonkcinádulások- 

Budapest felé: Vegyes vonat 508 reggel 
Gyorsvonat kdlozva áron át) 245 d. u. Személy- 

vonat T48 este. Expressvonat (Aradon át) 10 o6 este. 
Buka est Gyorsvonat 459 reggel. 

press-vonat 5 14 Vegyesvonat 1II 
Gyorsvonat 2. 19 d. 

Sindaiába om 618 (csak jun. 
i p-és vasárnapon). 

1 e Veny vonat reg- 
gel. Ve net 830 d. e. Személyvonat 3:10 
dektan 

Brassó Bertalantól 

9:50 d. e. Vegyes vonat 513 d 
925 este. 

verés vonat 
Vegyes vonat 

II. Vonatérkezések. 
Budapest felől: Személyvonat 8— reggel. 

Gyorsvonat (Kolozsváron át) 209 d. u. ExXpress- 
senat (Aradon át) 507 reggel. Vegyesvonat 1025 
este 

Bukarest felől: Gyorsvonat 2.18 d. 
vonat 701 este. Expressvonat 10 19 kste 
vonat 10 37 este. 

Sinaiából: Személyvonat T40 reg gel (csak jun. 
1-től, minden csütörtökön, ünnep és vasárnapon). 

Predeálról: Személ yvonat csakis pénteken 
T01 reggel. 

Kézdi-Vásárhely felől: Vegyes vonat 8:19 reg. 
gel. Személyvonat 150 d. u. Vegyes vonat T20 este. 

Zemesttől Brassó- Bertalaniy. Vegyes vonat 
T11 reggel. Vegyes vonat 119 d. u. Vegyes vonat 
T06 ste 

A budapesti értektőzsde rjegyzései 
1894. augusztus hó 13-án. 

1 V egyes 
Gyors- 

Magyar ob 4d0/.,...20 
M r koronajáradék 40/, . . 96.2 
Magy. vas kölcsön aranyban 4 . 126.50 
Magy. vasuti kölcsön getsében áye .102. 

. kel. vasut áll. kötv. 1876-ból 124. Magy 
Magy. rel kötvény 
Ttalm jog megvá áltási köt ény ..00 
konye elvn földteherm. kötvény .. 0 
Magy. nyereménysorsjegy kölcsön 
Tiszaszab. és szegedi sorsjegykültsön .ld3 
Osztrák járadék Dapirban 
Osztrák járadék ezüstben. 
Osztrák ja adék ara n 
Osztrák koronafáradék 4 9 
1860. évi osztrák államsorsjegy 
Osztrák-magyar bankré észvény 
Magyar hitelbank- részvény . 
Osztrák hitelintézeti részvény . 
Osztr-magy. államvasuti részvény B 
20 frankos arany tnő 
Németbirodalmi már 
London .... 
Páris vist ..... 
20 arany 
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Kiadó : A „Brassó" nyomdája, 



tént, miszerint egyes román-lakta vidékeken 
a román nyelvet nem biró hivatalnokok al- 

kalmaztattak, a kik azután a magyarul nem 

románoknak hazafiatlanságukat vetet- 

ték szemükre, mert a magyar nyelvet nem 

birták, igen természetesen elégületlenséget 

keltett és kellett hogy keltsen a románok- 
ban; ezen elégületlenségnek azonban elejét 

vehette volna a románság, ha az állam nyel- 

vét, a magyart elsajátitotta volna, mert ez 

által - eltekintve a netán szükséges pro- 

tekeziótól - előnyt nyert volna azon kon- 

kurrensek fölött, a kik románok által lakott 

vidékre konkurrálva, a román nyelvet nem 

birták volna. 

Belföld. 
* A belügyminiszter a királynál. Mint a „Bud. 

Corr." jelenti Hieronymi belügyminiszter augusz- 
tus 18-án Ischlbe érkezett és valószinüleg holnap 

fogadtatik a király által 

* föispánok- RudnayBéla eddigi komáromi 
főispán kineveztetett Hontvármegye főispánjává, 
Komárom főispánjává pedig Sárközy Autél, Fe- 

hérmegye alispánj. 

* Tisza Kálmán beszámolója. Nagyvárad város 
szabadelvű pártjának választmánya, mint félhiva- 
talos forrásból jelentik, 12-én ülést tartott, melyen 
elhatározták, hogy Tisza Kálmánt, beszámolójának 
elmondására, szeptember 2-ára hivják meg körükbe. 
Az érkező Tiszát a pályaházban Sal polgármes- 
er fogja üdvözölni Ezután a közönség a „Sas" 
fogadóba vonul, melynek nagy termében mondja 
el Tisza beszámolóját. A beszámolóra, a fogadta- 
tásra és a beszámoló után tartandó ebédre meg- 
hivják : Nagyvárud összes választó közönségét, 
Biharmegye közönségét és ugyancsak Biharmegye 
valamennyi ország gyülési képviselőjét. 

* Na agy sztrájk. Budapesten aug. 13 án az 
ottani asztalos segédek, több mint 50000 en, meg- 

kozdtékta sztrájkot. 

Közgazgatási reform. 
Budapest, 1894. aug. 9. 

Wekerle nagybányai beszédének az a része, 
mely a közigazgatási reform nagy kérdésével fog- 
lalkozik, hosszu ideig irányadó lesz a magyal 
parlament munkájára. Az e reform keresztülvite- 
lével járó nehézségeket nem szabad kicsiny leni- 
A nagy parlamenti győzelem után, melyet We 
kerle az egyházpolitikai reformkérdésben kivivott, 
minden más államférfi ama reformok körül, me- 
lyek a minisztérium megmaradására nézve nagy 
veszedelmekkel vannak összekötve, megelégednék 
a pihenés és várakozás kényelmes politikájával. 
Wekerle miniszterelnök azonban éppen azok közé 
az államférfiak közé tartozik, a kik oly reformnál, 
melyet a legnagyobb állami érdekek követelnek, 
nem riad vissza a veszélyektől, melyek azzal a 

párt hatalmi állását fenyegetik, még kevésbbé fél 
a roppant munkatehertől, a melyek ujabb parla- 
mentáris harczok vezetésekor reá várnak. Hogy 
végre sikert arat, kétségtelen. A szabadelvü párt 
elég erős lett, mindenek előtt kohézió-erőben, az- 
tán számra is, hogy a magyar parlamentben egy- 
maga is biztositsa a megbizható és tömör többsé- 
get a közigazgatási relormhoz szükséges törvények 

számára. 
Erre nézve azonban nélkülözhetlen, hogy az 

egész magyar s jtóban már most megkezdessék 
az agitáczió a közigazgatási reform tárgyi elke- 
rülhetlensége mellett. 

Az ellenzéknek azok a tisztelt tagjai, a kik 
legtöbbet szónokolnak a közigazgatás hiányairól, 
megint ismételni fogják a régi, már rég leálczázott 

manővert: ó igen, az elveket helyeseljük, az elv- 
üségre kizárólagos ellenzéki szabadalommal bi- 

- de alkalmazni ezeket az elveket nem 
mert ez a körmány fekfmtlvét 

a taktikai mesterkedéseit. Ezért mondja, hogy nem 
akarjuk e kérdések megoldását szükségtelenül 
komplikálni, midőn az egymásra utalt kérdéseket 
egymással összekötjük, moert különben a sok junk- 
tim a nagy elvek sirjává lesz. 

Egyet mathematikai biztossággal előre lehet 
átni, hogy t i. a nagy tekintély a rendszeres re- 
formakadályozás terén : Apponyi gróf, a junktim- 
követelők nagy számát fogja emelni. De minden- 
nek daczára a közigazgatási reform is sikerülni 
fog, még pedig ugy, a mint Wekerle szándékba 
vette nagy vonásokban. A középső és az alsó in- 
stáncziákon a végrehajtás állami közegek kezébe 
lesz letéve, minthogy a magasabb állami érdekek 
megóvása végett a legalsó fokokon is állami kö- 
zegekre van szükségünk Ellenben az autonóm 
közegeknek lesz fentartva az állami alkalmazot- 
tak rendszeres ellenőrzése, azoknak felelősségre 
vonása, sok kiválóan helyi fontossággal biró kér- 
désben, legyenek ezek gazdaságiak vagy kulturá- 
lisak, az állami közegek eljárásának irányitása. 

Az egészséges és az államra nézve hasznos 
intézmények fentartása reformjának elve szerint 
városokban és városiasabb jelleggel biró helyeken 
az önkormányzat átengedésén kivül ennek exeku- 
tivája is tulajdon közegekre lesz bizva; mig oly 
helyeken, hol erre nézve nincsenek meg a szük- 
séges előfeltételek, a községi előljáró hivatala is, 
tehát az autonóm jogkörbe tartozó teendők végre- 
hajtása, állami közegekre lesz bizva. 

Román dolgok. 
Románia-Ungaria. 

A „Dreptatea" „egy kis összehasonlitás" czim 
alatt e hó 10-én vezérczikket irván, azt igyekszik 
bebizonyitani, hogy mennyire magasan áll (?) Ro- 

mánia Ungária fölött, Romániában 120 jól fölfegy- 
verkezett diák megrohan 18 magyart, széttépi a 
vörös-fehér szinü lobogót s megeszi a vendéglős- 
nek mindenét. Erre aztán bemutatják a számlát 
és ők fizetnek a vörös-fehér lobogóért T00 frankot, 
a vendéglősnek 300 frankot de ezt a „Dreptatea" 

elhallgatta. A magyarok Tordán, N.-Váradon s 
egyebütt sok kárt okoztak a románoknak s a soha 
be nem mutatott számla máig sincs kifizetve. Lám, 
Románia mégis csak Románia! Fizet mint a kö- 
les. Már most feleljenek a magyar lapok: melyik 
állam a szabadság állama ? 

Nálunk egy falat kenyerét sem ették meg 
dr. Ratiu és társainak. A mi a fizetést illeti, a 
felől nem lehet panaszuk, megkapták a kárpótlást, 
még pedig busásan. 

k 

Kik lettek lehetetlenné? 
Erről a kérdésről elmélkedik a „Tribuna' s 

igy végzi : Képtelenség azt hinni, hogy a bebör- 
tönöztetéssel e nép el van tőlünk választva Nem a 
vezetők, hanem a kormány tette magát a memo- 
rándum-perrel lehetetlenné. Értsék ezt jól meg 
Wekerle és Hieronymi." 

Tárczájában pedig egy Szegedről keltezett 
levélben igy ir: ,Valameddig ők tömlöczre vannak 
vetve, a román ügy pedig napirenden marad, nem 
csak Magyarországban, hanem egész Európában 
is." ,Az ő szenvedésük az egész román nemzet 

győzelme." 
Oka van igy irni a Tribunának, mert az ő 

izgatása sokat tett arra, hogy ma Szegedről le- 
velezhet és vigasztalnia kell a foglyokat. 

Mult szombaton az alsó sétatéren egy csa- 
pat idegent láttunk őgyelegni. Csakhamar meg- 
tudtuk, hogy fogarasmegyei román néptanitók, a 
kik a sepsiszentgyörgyi magyar nyelvi póttanfo- 
lyamról érkeztek hozzánk és a kik az esti hét 
órai vonattal az indóházhoz kivonultak. A vasár- 
napi „Gazetá"-ban azt olvassuk, 
nek voltak oda hagyni a póttantolyamot a követ- 
kező okok miatt : 

„Szállásuk a kolléginm tornatermében és az 
óvónőképezdében a lehető legrosszabb volt, ilyen 
volt a koszt is. A tanitás tiz nappal később vette 
kezdetét, addig Szeremlei volt tanfelügyelő tani- 

totta őket, a kiről rosszat nem mondhatnak, mert 
románul is tud. Szigoruan őrködtek felettük, hogy 
románul egymás között ne beszéljenek, dákó-ro- 
mániai propagandát (?) ne kezdjenek. Azonban 
legarczátlanabb eljárás volt az, hogy a román ta- 
nitókkal e hó 10-én magyar nemzeti hangversenyt 

hogy kénytele- 

akartak rendezni, melynek programmjában még 
az „Isten áldd meg a magyart" is fel volt véve, 
a „Talpra sorba" és a „Vékony haja van a piros 
almának" modern dalok mellett. A román tanitók 
nem akartak komédiások lenni, értekezletet tar- 
tottak és elhatározták, hogy nem lépnek fel. Az 
is siettette az eltávozást, hogy vizsgát akartak 
tétetni olyanokkal is, a kik a magyar nyelv ta- 
nitására képesitve vannak. A tanári kar a két fő 
izgató tanitót, Istrate Miklós boiczai és Lepedea- 
nu Miklós bácsfalusi tanitót, a tanfolyamból ki- 
zárta, s tanácsolta nekik a tanfelügyelő, hogy tá- 
vozzanak el csendesen és azonnal, mert ellenke- 
zőleg csendőrökkel kisérteti ki a városból. Igy 
aztán a kettő után még, mint láttuk, 40-en távoz- 
tak el, kik az utóbbi napokra napidijaikat sem 
kapták meg. A két zgató tanitó megkapta az 
érdemlett bizonyitványt. 

rdekes a enzeta 
szóról szóra közlünk 

„Nem lett volna baj, ha már kezdetben min- 
den tanitót kizártak volna, mert ugy is hiában 
vesztették el az időt, sokat veszitvén odahaza, ott 
pedig éhséget, (?) piszkosságot (?) és nyomorult (2) 
elbánást szenvedtek." 

egjesyzése, melyet itt 

Mi a különbség? 
Nem tudjuk, hogy mi különbség lenne 

irja a vasárnapi „Gazeta vezérczikkében — a 
Wekerle és Hieronymi beszéde között, a románo- 
kat illetőleg. Mi ebben a tekintetben nem találunk 
különbséget, mindketten a magyarositásra töre- 
kednek, mint főczélra; ennélfogva kevéssé érdekel 
minket, ha közöttük egy kis nézeteltérés is lenne 
az eszközökre nézve, midőn tudjuk, hogy az egyik 
épugy, mint a másik, nemzeti életünket akarja 
megfojtani." 

Alább meg igy: „Nem, ők nem magyarosit- 
nak erőszakkal, hanem csak a magyar nyelvet 
tolják fel erőszakkal." Egyfelől az állam nyelveért 
harczol, a mely a nemzetiségek nyelvének minden 
jogát megsemmisiti; másfelől azt mondja, t. i. We- 
kerle, hogy nemzetiségek szerinti közigazgatási 
felosztást nem tür, hanem rajta lesz, hogy a tör- 
vények tiszteletben tartassanak és ezek alkalma- 
zásánál a nyelvek között nem tesz különbséget, 
a nemzetiségeket pedig egyenlő jogokban és köz- 
igazgatásban részesiti. 

Ime a pap nem pap. (Éca popa nu e popa !) 
Végre azt igyekszik bebizonyitni, hogy ők nem 
izgatók, ezt azonban Európa el nem hiszi nekik, 
s hogy ne fenyegessék őket, mert ezzel czélt nem 
érnek. 

A biv al o k. 
A vasárnapi „Gazeta" ,Derék románok üldö- 

zése' czim alatt előrebocsátja, hogy kit és hol 
l meg a románok közül s azután igy foly- 
at 
ma Mindezek a magyar düh kitörései, amik a 

románokat egyáltalán nem félemlitik meg. A bi- 
valok is dühbe jőnek, midőn vörös szint látnak, 
de ha folyvást alkalmat nyujtanak, hogy azt lát- 
hassák, megszokják és nem jőnek dühbe. Igy lesz 
a magyarokkal is. Ha folyvást alkalmat adnak 
nekik, hogy román dalokat halljanak és mienk 
féle nemzeti lapokat lássanak a parasztok kezei 
között, ők is megszokják idővel, mert nem tehet- 
nek egyebet és félreteszik dühösségüket." 

„A mi ügyünk igaz és szent ügy. Azok, a kik 
ezt az ügyet védik, nincs okuk bármitől is meg- 
ijedni, mert Isten van velük. Féljenek elnyomóink, 
féljenek zsarnokaink, mert ők a hüntényel tör- 
vénytelenségek kezdeményezői . . 

(El vannak-e azok nyomva, a kik igy irhat- 
nak ? Szedő.) 

Tanügy. 

Értesités a bDrassói m. kir. állami közép freivariszko- 
Tába ól. a való fölvételekr 

A tanulók beirása szept. 1 ső napjától 3. ig 
bezárólag tart. 

Az intézetbe rendes tanulókul fölvétetnek: 
a) azok, kik az iparos tanulók számáta szer 

vezett iskola három évi t s 

legalább is jó osztályzatu bizonyjtványuk van ; ; 
b) kik a felső népiskola három évi tantolya 

mát bevégezték s legalább is jó osztályzatu biza- 
nyuk van; 



köröeis 

fehérnemü-varrónő 

lakik : Brassóban, Vasut-utoza 39. sz. a, Áronsohn-féle ház 
bárminemű fehérruha varrást el állal mérsékelt 
dijazás mellett; munkáilt annyira szabatosan ésiz- ! 

o ozot 
o me ss 

fekete medvéhez 

is kielégiti és egy helybeli tekintélyes szakkeres- 

kedő nyilatkozata szerint iíly munke ák Brassóban : 

csak Bécsből vagy külföldről rendelve kaphatók. fognak ktméretni 
16113 : A kert, mely igen kedvező fekvésü - a Kapu-utcza végétől alig 5 percznyi 

távolságban - s egyike az itien legszebb és legtisztábban tartott kerteknek, ugy 
helybellek, valamint idegenek rés ére szórakozásra legjobban ajánlható. 

és y 
t Frigyes vendéglős ur gondoskodik, s részünkről e vendéglő szives pártolását és 

RDE TÉSEK tömeges látogatását tisztelettel kérjük. 

felvétetnek 

Vendéglő na fekete medvéhez.. E 

Van szerencsénk tisztelettel tudatni a nagyérdemt közönséggel, hogy a 
Bolonyában, Kut utcza, a volt honvéd-lak a yával szemben lévő, régi jó hirnevü ,a 

czimzett kerti vendéglőben ezentul mindig friss 

C.I-féele SÖ ol 
légesen állitja elő, hogy a legnagyobb igényeket valamint saját pinezészetünkből kitünő, tiszta 

erdelyi asztali borolkk 

Szép kert két tekepályával. 

szolid kiszolgálásról, valamint izletes konyháról Klusch 

CZELL FEIGYES és Fi iai. 

a kiadóhivatalban. 

ELIZEUM KERT! 
Tisztelettel alulirott, mint a Fekete-utcza 2. sz. alatti 

vendéeglő es Elizeur-kert 
bérlője a m. t. közönség szives tudomására kivánom hozni, hogy 

vt3 

holnapután és minden osütörtökön izletes ,FLEKHN 
lesz vacsorára, melyből előleges megrendelésre egyes adagokat 

házhoz is kiszolgálok. Tiszta, magyar 

Jó és olcsó asztali bor és mismás. Friss csapolás Habermann-féle sörből. 

Tiszt Hlettel Etelr ozser ven déglős 

Adler L. Jakab 
bank- és váltóüzlete 

ő BRASS0, l NAGY-SZEBEN, 
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ajánlja ti szakmába vágó müveletekre ugy- 

mint arany- és rdteneek sélto pénznemek sorsjegyek hel- és kanfoldi 
értékpapirok, r szvények, zálog leve ek, kötvények stb. nápi árfolyam szerinti 

véetel es eladaásara. 

ELŐLEGET 
álla mpapirokra, érezpénzekre határozott időtar- 

tamra vagy Tn iogyak ira 8 90 0",-nyi kölcsönöz legmérsékeltebb kamatláb 
mellett. 

Szelvények jutalék nélküli beváltását, 
nyeremények és kisorsolt értékpapirok legolcsóbb leszámitolását; 

valamint utalványok gyors és pontos behajtását és átutalását 
eszközli, ugymint 

Cheaiues-eket 
(különös megkönnyitésére és előnyére azon szülőknek, kiknek gyermekei kül 
öldön tanulnak) minden bel és külfoldi ba inkpiaczok ra szigoruan a napi 
árfolyamok szerint kiállit 

Értékdőzs dei foema 

Virag-sor 1. szánma. 
m 

eszközöl minden értél eltételek mellett. 

Toke elnelyez GcI 
kik tőkéjüket jól jöved kl elhelyezni, vagy zokat 
delmezőbb értékekkel e becserélni óhajtják, komoly és ety tó] 

szaktanácsokat nyujt. 

PÉNZEETÉTEKET s 
y folyó számlára, valamint jut legj y 

fellételet mellett elfogad. 
Minden záloglevélnemüek, melyek különösen 

tőlkeelhelyemzéeshez 
alkalmasak, tetszés szerinti összegekben kaphatók és mi t szolidak és biz 
tosabbak ajánltatnak. 

A v Kereskedelmi RBank 
ak i ", zloglileveleil és 

S jutalóolkkal a z 

beni ált. takar tár, ugpgszintén az általános takarékpénztár és 
ölditelintézet záloglevelei. 

Értesitések és felvilágositások készséggel és a legkimerítőbben dijtala- 
nul adatnak és vidéki megbizások is leglelkiismeretesebben s lenés ab- 

S9 * ban teljesíttetnek. 
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nyomatja és a Brassó" 

Neyonki bur 
Európai osztály : Berlin, Leipziger-Platz 12. sz. 

Magyarországi osztály: Budapest, VII. Erzsébet-körut 54. sz. 

(Kax" Átlag 1893. deczember 31-én: E 
Ervényben lévő kölvények. 2177 millió M. 
Tényleges vagyon.. 75,413.IIG M. 

eferencziákat adi 

a Pesti Magyar Kereskedelmi Bank. 

A NEMWVORKI srumi öletbiztositó tánsaság 
vanalk 

Erdély, Szlavonia, Horvát lország és ee vezérképviselősége : 
Brassó, Lensor 25. szám, 1. emelet jobbra. 

Telebhon: si szám. 

Úgynökök alkalmaztatnak. 

Bodcdoki 

MATILD-FORRÁS 
különösön kötött szénsavban és szénsavas nátriumban rend- 
kivül gazdag, kristálytiszta égvényes-vasas savanyuviz. 

Első rangu aczél-forrás. 
A világforgalomban legfelségesebb, legolcsóbb és leg- 

egészségesebb – megfelelőleg szakértelemmel természet- 
hüen kezelt - a maga nemében páratlon savanyuviz. 

Legelegánsabb borviz. 
Női bántalmaknál, a gyomor és az idegrendszer bántal- 
mainál, vérszegénységen alapuló betegségeknél. páratlan 

hatásu gyógy-ital ! 

Egy literes üveg viz ára üvegcseréléssel 5 krajczár. 

Brassóban Weisz Mihály-uteza 12. szám alatt lévő raktá- 
romban továbbá minden ásványviz-kereskedésben és a 
vendéglőkben. 

Tisztelettel 

Gyöorzy I ozse 
a forrás kezelője, 

160 (1—100) Bodok. (Háromszék megye) 

aaá maama zzozata .....ű 
nyomdája – Grünfeld Vilmos. 

.
 

k
 


